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Interessenterne (På vegne af) har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022 for
RBAI JV I/S.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven. Virksomheden opfylder
betingelserne for at undlade at lade årsregnskabet
revidere.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af virksomhedens aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december
2022 samt af resultatet af virksomhedens aktiviteter
for 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold,
beretningen omhandler.

The Stakeholders (On behalf of) has today 
considered and adopted the Annual Report of RBAI 
JV I/S for the financial year 1 January - 31 
December 2022.

The Annual Report is prepared in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. The The 
company complies with the exemption provisions 
governing the omission to have its Financial 
Statements audited.

In our opinion the Financial Statements give a true 
and fair view of the financial position at 31 
December 2022 of the The company and of the 
results of the The company operations for 2022.

In our opinion, Management's Review includes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review.

Søborg, den 16. juni 2023
Søborg, 16 June 2023

Direktion 
Executive Board

37a9c3abbba8ac 

Rizzani de Eccher S.p.A. 

Fadi N. Saliba

97bf086329a94a 

N.V. BESIX S.A.

Xavier Bernard E. Debruche

e803946a563ad5 

Acciona Construcción, S.A. 

Juan Amaury Gil Gandia

Ledelsespåtegning
Management's statement
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Til ledelsen i RBAI JV I/S To the Management of RBAI JV I/S

Vi har opstillet årsregnskabet for RBAI JV I/S for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022 på
grundlag af selskabets bogføring og øvrige
oplysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the Financial Statements of
RBAI JV I/S for the financial year 1 January - 31
December 2022 on the basis of the Company’s
accounting records and other information you have
provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt
regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income
statement, balance sheet, statement of changes in
equity and notes, including a summary of
significant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle
oplysninger.

We performed our work in accordance with ISRS
4410, Engagements to Compile Financial
Information.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at
assistere Dem med at udarbejde og præsentere
årsregnskabet i overensstemmelse med
årsregnskabsloven. Vi har overholdt relevante
bestemmelser i revisorloven og International Ethics
Standards Board for Accountants’ internationale
retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA
Code), herunder principper vedrørende integritet,
objektivitet, professionel kompetence og fornøden
omhu.

Based on our professional expertise, we have
assisted you with the preparation and presentation
of the Financial Statements in accordance with the
Danish Financial Statements Act. We have complied
with relevant provisions of the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and the
International Ethics Standards Board for
Accountants’ International Code of Ethics for
Professional Accountants (IESBA Code), including
the principles of integrity, objectivity, professional
competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og
fuldstændigheden af de oplysninger, der er anvendt
til opstillingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and
completeness of the information forming the basis
of the compilation of the Financial Statements are
your responsibility.

Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements
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Da en opgave om opstilling af finansielle
oplysninger ikke er en erklæringsopgave med
sikkerhed, er vi ikke forpligtet til at verificere
nøjagtigheden eller fuldstændigheden af de
oplysninger, De har givet os til brug for at opstille
årsregnskabet. Vi udtrykker derfor ingen revisions-
eller reviewkonklusion om, hvorvidt årsregnskabet
er udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information
is not an assurance engagement, we are under no
duty to verify the accuracy or completeness of the
information you provided to us to compile the
Financial Statements. Accordingly, we express no
audit opinion or review opinion as to whether the
Financial Statements have been prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Hellerup, den 16. juni 2023 
Hellerup, 16 June 2023

PricewaterhouseCoopers

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. 33 77 12 31

007127372d42e4 
Jacob F Christiansen

87a079731bee46 
Kristian Højgaard Carlsen

statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

mne18628 mne44112

Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements
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Virksomheden
The Company

RBAI JV I/S
c/o Regus - Rizzani de Eccher
Automatikvej 1
DK-2860 Søborg

CVR-nr: 38 15 90 89
CVR No: 38 15 90 89

Interessenter 
Stakeholders

Revisor 
Auditors

Advokat
Lawyers

Pengeinstitut

Bankers

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 
Financial period: 1 January - 31 December

Stiftet: 21. oktober 2016
Incorporated: 21 October 2016

Hjemstedskommune: Gladsaxe 
Municipality of reg. office: Gladsaxe

Rizzani de Eccher S.p.A.
N.V. BESIX S.A.
Acciona Construcción, S.A.

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
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DK-2900 Hellerup 

Bech-Bruun Advokatpartnerselskab 
Langelinje Allé 35
2100 København Ø

BNP Paribas S.A. Denmark 
Adelgade 12
København 1123
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Væsentligste aktiviteter

Interessentskabets formål er, direkte eller via
besiddelse af kapitalandele, at drive
entreprisevirksomhed samt anden virksomhed, der
efter interessenternes skøn er forbundet med
opførslen af Fjordforbindelsen i Roskilde.

Udvikling i året

Selskabets resultatopgørelse for 2022 udviser et
overskud på DKK 0, og selskabets balance pr. 31.
december 2022 udviser en positiv egenkapital på
DKK 1.697.959.

Usikkerhed ved indregning og måling

Måling af hensatte forpligtelser er underlagt
usikkerhed, da resultatet afhænger af fremtidige
begivenheder. Hensættelsen revurderes løbende,
når der er nye relevante og pålidelige faktorer, som
er væsentlige for målingen. Der henvises endvidere
til omtale af usikkerhed ved indregning og måling i
note 1.

Usædvanlige forhold

Virksomhedens aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2022 samt resultatet af
virksomhedens aktiviteter for 2022 er ikke påvirket
af usædvanlige forhold.

Begivenheder efter balancedagen

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af
årsrapporten.

Key activities

The purpose of the partnership is, directly or 
through the holding of equity, to engage in 
entreprising and other activities that the 
stakeholders estimates are associated with 
constructing the bridge in Roskilde inlet.

Development in the year

The income statement of the Company for 2022 
shows a profit of DKK 0, and at 31 December 2022 
the balance sheet of the Company shows positive 
equity of DKK 1,697,959.

Uncertainty relating to recognition and measurement

Measurement of provisions is subject to 
uncertainty, as the outcome depends on future 
events. The provision is reassessed on an ongoing 
basis when there are new relevant and reliable 
factors that are significant to the measurement. 
Reference is also made to the discussion of 
uncertainty in recognition and measurement in note 
1.

Unusual events

The financial position at 31 December 2022 of the 
Partnership and the results of the activities and 
cash flows of the Partnership for the financial year 
for 2022 have not been affected by any unusual 
events.

Subsequent events

No events materially affecting the assessment of the 
Annual Report have occurred after the balance 
sheet date.

Ledelsesberetning
Management's review
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Note 2022 2021

DKK DKK

Bruttofortjeneste
Gross profit

68.353 440.111

Personaleomkostninger
Staff expenses

2 0 -25.532

Resultat før finansielle poster
Profit/loss before financial income and expenses

68.353 414.579

Finansielle indtægter
Financial income

0 2

Finansielle omkostninger
Financial expenses

-68.353 -414.581

Årets resultat
Net profit/loss for the year

0 0

Resultatdisponering

Distribution of profit

2022 2021

DKK DKK

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

3.800.000 8.000.000Uddelinger
Distribution
Overført resultat
Retained earnings

-3.800.000 -8.000.000

0 0

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December
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Aktiver

Assets

Note 2022 2021

DKK DKK

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

122.255 122.255

Andre tilgodehavender
Other receivables

176.461 0

Tilgodehavender
Receivables

298.716 122.255

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

8.468.512 12.551.639

Omsætningsaktiver
Current assets

8.767.228 12.673.894

Aktiver
Assets

8.767.228 12.673.894

Balance 31. december
Balance sheet 31 December
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Passiver

Liabilities and equity

Note 2022 2021

DKK DKK

Overført resultat
Retained earnings

1.697.959 5.497.959

Egenkapital
Equity

1.697.959 5.497.959

Andre hensættelser
Other provisions

3 6.152.303 6.390.219

Hensatte forpligtelser
Provisions

6.152.303 6.390.219

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

658.666 744.804

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

28.915 28.915

Anden gæld
Other payables

0 11.997

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

229.385 0

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term debt

916.966 785.716

Gældsforpligtelser
Debt

916.966 785.716

Passiver
Liabilities and equity

8.767.228 12.673.894

Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty relating to recognition and measurement

1

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

4

Nærtstående parter
Related parties

5

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

6

Balance 31. december
Balance sheet 31 December
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Overført
resultat

I alt

Retained
earnings

Total

DKK DKK

5.497.959 5.497.959

-3.800.000 -3.800.000

Egenkapital 1. januar 
Equity at 1 January

Uddelinger
Distribution
Egenkapital 31. december 
Equity at 31 December

1.697.959 1.697.959

Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity
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1. Usikkerhed ved indregning og måling

Uncertainty relating to recognition and measurement

Der er indregnet en hensat forpligtelse i årsregnskabet til dækning af eventuelle fejl og mangler i

garantiperioden, samt til dækning af eventuelle krav fra underleverandører. Den hensatte forpligtelse

beregnes på baggrund af virksomhedens erfaring fra lignende projekter i ejergruppen. Målingen af den

hensatte forpligtelse er behæftet med usikkerhed, da udfaldet afhænger af fremtidige begivenheder. Det er

ledelsens vurdering, at der er foretaget en vurdering af virksomhedens risiko, og at hensættelsen er fuldt

tilstrækkelig, så der ikke bliver nogle negative effekter i reklamationsperioden. Den hensatte forpligtelse

revurderes løbende, når der er nye relevante og pålidelige faktorer, som er væsentlige for målingen.

A provision has been recognized in the financial statements to cover any errors and omissions during the

complaint period as well as to cover any claims from subcontractors. The provision is calculated on the

basis of the company's experience from similar projects in the owners’ groups. The measurement of the

provision is subject to uncertainty, as the outcome depends on future events, but it is management's

assessment that an assessment has been made of the company's risk, and the provision is fully sufficient so

that there will be no negative effects during the complaint period. The provision will be reassessed on an

ongoing basis when there are new relevant and reliable factors that are important for the measurement

2022 2021

DKK DKK

2. Personaleomkostninger

Staff Expenses

Lønninger
Wages and salaries

0 25.532

0 25.532

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees

0 1

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

10



3. Andre hensættelser

Other provisions

Partnerskabet giver 5 års garanti, som udløber i 2024, og forpligter sig derved til at reparere eller erstatte
elementer af byggeriet, som ikke er tilfredsstillende. Der er på grundlag af erfaring fra tidligere udførte
projekter, indregnet andre hensatte forpligtelser på DKK 6,2 mio. til forventede garantikrav, samt til dækning
af eventuelle krav fra underleverandører. 
The Partnership provides warranties of 5 years and is therefore obliged to repair or replace elements which
are not satisfactory. Based on previous experience other provisions of DKK 6,2 million. have been
recognised for expected warranty claims, as well as any claims from subcontractors.

2022 2021

DKK DKK

Saldo primo 
Balance at beginning of year

6.390.219 7.410.668

Anvendt i året 
Employed in year

-237.916 -1.020.449

6.152.303 6.390.219

Forfaldstidspunkterne for hensatte forpligtelser forventes at blive:
The provisions are expected to mature as follows:

Hensatte forpligtelser, der forfalder efter 5 år 
Provisions falling due after 5 years

0 0

4. Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Interessentskabet har ikke afgivet kautioner eller sikkerhedsstillelser på balancedagen.

The Partnership has not provided guarantess or collateral on the balance date.

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements
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5. Nærtstående parter og oplysning om aflæggelse af koncernregnskab

Related parties and disclosure of consolidated financial statements

Koncernregnskab 
Consolidated Financial Statements

Fuldt ansvarlige deltagere 
Fully responsible participants 

Navn 
Name

Hjemsted 
Place of registered office

Acciona Construcción, S.A.
Avenida Europa 18
PE La Moraleja 28108
Alcobendas, Madrid
Spain

N.V. BESIX S.A.
Avenue des Communautés 100
1200 Bruxelles
Belgium

Rizzani de Eccher S.p.A
Pozzuolo del Friuli
Via Buttrio 36
33050 Frazione Cargnacco
Italy

Interessent
Stakeholder

Interessent
Stakeholder

Interessent
Stakeholder

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements
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6. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for RBAI JV I/S for 2022 er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder
i regnskabsklasse B.

The Annual Report of RBAI JV I/S for 2022 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to
enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged
from last year.

Årsregnskabet for 2022 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2022 are presented in
DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og
forpligtelser, der måles til dagsværdi eller
amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt
for at opnå årets indtjening, herunder afskrivninger,
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbageførsler som følge af ændrede
regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har
været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement as
earned. Furthermore, value adjustments of financial
assets and liabilities measured at fair value or
amortised cost are recognised. Moreover, all
expenses incurred to achieve the earnings for the
year are recognised in the income statement,
including depreciation, amortisation, impairment
losses and provisions as well as reversals due to
changed accounting estimates of amounts that have
previously been recognised in the income
statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability
can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Som præsentationsvaluta benyttes danske kroner.
Alle andre valutaer anses som fremmed valuta.

danske kroner is used as the presentation currency.
All other currencies are regarded as foreign
currencies.

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen
på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post. Hvis valutapositioner anses
for sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated at
the exchange rates at the dates of transaction.
Exchange differences arising due to differences
between the transaction date rates and the rates at
the dates of payment are recognised in financial
income and expenses in the income statement.
Where foreign exchange transactions are
considered hedging of future cash flows, the value
adjustments are recognised directly in equity.

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements
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Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på
tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens
opståen indregnes i resultatopgørelsen under
finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in
foreign currencies that have not been settled at the
balance sheet date are translated at the exchange
rates at the balance sheet date. Any differences
between the exchange rates at the balance sheet
date and the rates at the time when the receivable or
the debt arose are recognised in financial income
and expenses in the income statement.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, måles
til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
measured at the transaction date rates.

Resultatopgørelse Income statement

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og
hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå
virksomhedens nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables
comprise the raw materials and consumables
consumed to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte
produktionsomkostninger og omkostninger til
lokaler, salg og distribution samt virksomhedens
administration mv.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as the Company’s
administration, etc.

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til
årsregnskabslovens § 32 som et sammendrag af
nettoomsætning, omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer og andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Financial
Statements Act, gross profit/loss is calculated as a
summary of revenue, expenses for raw materials
and consumables and other external expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og
lønninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well
as payroll expenses.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to the
financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Interessentskabet er ikke et selvstændigt
skattesubjekt, og der indregnes som følge heraf ikke
skat af årets resultat i resultatopgørelsen.

The Partnership is not an independent tax subject,
and as a consequences no tax on the profit for the
year is recognized in the income statement.

Balance Balance sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,
hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag
af nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at
the lower of amortised cost and net realisable value,
which corresponds to nominal value less provisions
for bad debts.

 
 

 

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements
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Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser indregnes, når virksomheden
som følge af en begivenhed indtruffet senest på
balancedagen har en retslig eller faktisk forpligtelse,
og det er sandsynligt, at der må afgives økonomiske
fordele for at indfri forpligtelsen.

Provisions are recognised when - in consequence of
an event occurred before or on the balance sheet
date - the The company has a legal or constructive
obligation and it is probable that economic benefits
must be given up to settle the obligation.

Andre hensatte forpligtelser omfatter
garantiforpligtelser til udbedring af arbejder inden
for garantiperioden på 1-5 år. De hensatte
forpligtelser måles og indregnes på baggrund af
erfaringerne med garantiarbejder.

Other provisions include warranty obligations in
respect of repair work within the warranty period of
1-5 years. Provisions are measured and recognised
based on experience with guarantee work.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris,
der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially
corresponding to nominal value.

 
 

 

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements
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